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Kukulttis

1. variants

Reiz dzivoja maza majina loti nabadzigi vecisi. Viniem nebija neka €édama. Reiz vini saslaucija
saujinu miltu, iejauca piena un izcepa kukuliti. To nolika uz loga, lai atdzistu. Kukulitis noléca no loga
un béga prom.

Cela vins satika kaki. Kakitis sactja: “Kukulit, es tevi édisu!”

Bet kukulitis atsactja: “Ne€d vis mani, es tev pastastiSu pasaku. Mani izcepa un nolika uz loga, lai
atdzistu. Es aizbegu no vecisa, vecenites, no tevis, kakit, arT aizbeégsu.”

Kamer kakis vina pasaku klausijas, kukulitis jau gabala. Talak ejot, vin$ satika suni. Suns vinam
prasija: “Kur skriesi? Es tevi &disu!”

Kukulitis atkal stastija pasaku. Kamér suns klausijas, kukulitis jau gabala.

Meza vinam pretinaca vilks. “Kukulit, es tevi &disu!” vilks sacTja.

Kukulitis lidzas, lai vilks vinu ne@stu un saka atkal savu pasaku. Kamer vilks kukuliSa pasaku klau-

sfjas, vins$ pats jau gabala.

Tad kukulitis satika lapsu. Ta sacfja: “Kukulit, es tevi €disu!”
“Need vis mani, lapsin, es tev pastastiSu pasacingu.”
Lapsa sac€la ausis un sacija kukulitim: “Es slikti dzirdu, uzkap uz manas auss un sac vél no gala!”

Ka tik kukulitis uzkapa uz lapsas auss, ta lapsa pameta galvu uz augsu, sakéra vinu mute un apeda.
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Bun

Option 1
Once upon a time a very poor old man lived in a small house. They had nothing to eat. Once they swept

handfuls of flour, mixed with milk and baked a loaf. It was placed on the window to cool. The loaf popped
out of the window

and fled away.

On the way he met a cat. The cat said, "Bribe, I'll eat you!"

But the bunny said, "Don't eat me all, I'll tell you a fairy. I fried it and put it on the window to
cool. I will run away from Grandma, Grandma, from you, cat, | will also run away. ”

While the cat listened to his fairy tale, the bun was already in the piece. Further on, he met the dog. A dog
for him

asked, "Where are you running? I'll eat you! "
The loaf told the fairy tale again. While the dog was listening, the bun was already in the piece.

In the woods, a wolf came to meet him. "Bribe, I'll eat you!" The wolf said.

The bribe begged the wolf not to eat him and started his fairy tale again. While the wolf bun fairy tale-

he was already a piece.

Then the loaf met a fox. She said, "Bribe, I'll eat you!"
"Don't eat me all, baby, I'll tell you a fairy tale."
The fox raised his ears and said to the bribe, "I hear badly, get on my ear and start over!"

As the bun climbed on the fox's ear, the fox dropped its head up, grabbed it in its mouth and ate it.
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2. variants

Reiz dzivoja vecisi. Kadu dienu vini izcepa kukuliti. Vecisi nolika kukuliti uz loga, lai atdziest. Kukulitis
noléca no loga un aizbéga.

Cela vins satika kaki. Kakis sacTja: “Kukulit, es tevi edisu!”

Kukulitis atbild€ja: “Neéd vis mani! Es tev pastastiSu pasaku. Mani izcepa un nolika uz loga. Es
aizbegu no vecisa un vecenites. No tevis, kakit, arT es aizbegsu.”

Kamer kakis klausTjas, kukulitis jau gabala.

Talak ejot, vins satika suni. Suns sacija: “Kukulit, es tevi édisu!”

“Neéd vis mani, sunit! Es tev pastastisu pasaku.” Kameér suns klausijas, kukulitis jau gabala.
Meza kukulitis satika vilku. “Kukulit, es tevi €disu!” sacija vilks.

“Neéd vis mani, vilcin! Es tev pastastiSu pasaku.” Kamer vilks klausijas, kukulitis jau gabala.
Tad kukulitis satika lapsu. Ta sacija: “Kukulit, es tevi eédisu!”

“Neéd mani, lapsin! Es tev pastastiSu pasaku.”

Tacu lapsa bija viltiga. Vina sacija: “Es slikti dzirdu. Uzkap uz manas auss un stasti!”

Kukulitis uzkapa uz lapsas auss. Lapsa sakéra kukuliti mut€ un apeda.
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Option 2

Once upon a time there were grandparents. One day they baked a bribe. Grandma put a bun on the window
to cool down. The bun popped out of the window and fled.

On the way he met a cat. The cat said, "Bribe, I'll eat you!"

The bunny replied, “Don't eat me! I'll tell you a fairy tale. I was fried and put on the window. Me
escaped from grandma and grandma. I will run away from you, cat. ”

While the cat listened, the bun was already in the piece.

Further on, he met the dog. The dog said, "Bribe, I'll eat you!"

“Don't eat me all, dog! I'll tell you the fairy tale. ”While the dog was listening, the bun was already in the
piece.

In the forest, a meatball met a wolf. "Bribe, I'll eat you!" Said the wolf.

"Don't eat me all, wolf! I'll tell you a fairy tale. ”While the wolf listened, the bun was already in the piece.
Then the loaf met a fox. She said, "Bribe, I'll eat you!"

“Don't eat me, baby! I'll tell you a fairy tale. "

But the fox was cunning. She said, “I don't hear well. Get on my ear and tell stories! ”

The loaf climbed onto the fox's ear. The fox took the bun in his mouth and ate it.
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